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TRADE MODULE TERMS AND CONDITIONS شروط وأحكام اتفاقية بوابة تمويل التجارة الإلكترونية المبرمة

1.	 Introduction
	 The “Customer” wishes to use Trade Module of AlRayan CorpNet the banking service 

provided by AlRayan Bank (Q.P.S.C), and AlRayan Bank (Q.P.S.C) is willing to make Trade 
Module of AlRayan CorpNet the banking service available to the Customer.
1. 1.	 The Customer and the Bank agree that trade Module services shall be provided to 

the Customer subject to the terms and conditions contained in this document.
1.2.	 Definition of terms used in these Term s & Conditions are set out below, unless the 

context otherwise requires:
1.2.1.	 "Bank (Also ARB, we, us, our)” AlRayan Bank (Q.P.S.C), P O Box 28888, 

Doha State of Qatar.
1.2.2.	 "Customer or Applicant (Also you, your, yours)" The Customer named at the 

end of this document.
1.2.3.	 "Customer Instruction" Any request or instruction received from the Trade 

Module user, who represent the company, by the Bank through Trade 
Module.

1.2.4.	 "Trade Module Users or Customer Representative" Any of your employees 
or others whom you authorize at any time to issue Customer Instruction 
and within the authorized limits in accordance with the letter of financial 
limits issued by your Company's Authorized Representative (see attached 
copy: Trade Module Access Request).

1.2.5.	 "Password" Any secret password, code or number, whether issued to the 
Customer Representative by the Bank or accepted by the Customer, which 
may be used to access Trade Module or to execute Customer Instructions.

1.2.6.	 "Password Reset" A Customer Representative authorized by the Customer 
in either single or via joint authorization to request in writing to reset a 
Password.

1.2.7.	 "Terms & Conditions" These Terms & Conditions as modified or 
supplemented by us in writing from time to time. Material modifications 
affecting the essential aspects of this agreement, including the cost of 
Trade Module Services, shall be subject to your prior consent.

1.2.9.	 “TM” Trade Module - A module of ARB's electronic banking system that 
permits the Customer to make requests to the Bank. 

1.2.10.	 "TM Customer Guides" All customer guides, manuals or similar documents 
(whether in hard copy or in electronic form) issued by us to you at any time 
in any format for TM.

1.2.11.	 "TM Services" Any electronic banking service using TM and ancillary 
services, (such as training and support services), which we provide to you 
from time to time.

1.2.12.	 "Soft Token" A soft token app supplied to the Customer, to be used in 
conjunction with the TM, which when correctly applied through a Soft 
Token will enable the Customer Representative to login and submit 
Customer Instruction.

1.2.13.	 “Joint authorization” When 2 or more customer representatives are jointly 
authorized by the company to issue instructions to the Bank.

2.	 Customer Instructions
2.1.	 ARB will treat all Customer Instructions from any TM user received by the Bank 

through TM as valid instructions properly authorized by you. We shall be under no 
obligation to check the authenticity of Customer Instructions or the authority of the 
person or persons giving them.

2.2.	 Where we have reason to believe that a Customer Instruction purporting to come 
from you has not been properly authorized by you or that any other breach of 
security has occurred in relation to your use of TM, we reserve the right not to act 
or to delay acting upon the Customer Instruction and, in that event, we will inform 
you as soon as reasonably possible.

2.3.	 You are responsible for the accuracy and completeness of Customer Instructions 
and for ensuring that they will achieve your intended purpose. We are not liable 
for any loss or delay where the contents of Customer Instruction are inaccurate or 
incomplete.

2.4.	 In the event that you request us to cancel or modify any Customer Instruction, we 
will make reasonable efforts to comply with your request. However, we are not 
liable for any failure to cancel or modify the Customer Instruction if such a request 
is received at a time or under circumstances that render us unable to comply with 
your request.

2.5.	 We are entitled to debit the accounts of the Customer which use the TM Services 
for any amounts that we have paid or incurred solely in accordance with a Customer 
Instruction.

 1- المقدمة 
 "AlRayan CorpNet حيــث يرغــب "العميــل" فــي اســتخدام بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة ل" 
الريــان  بنــك  المقدمــة مــن  الإنترنــت  لــلشركات عبر  المصرفيــة  الخدمــات  باعتبارهــا مــن ضمــن 
 AlRayan "ــة ل ــارة الإلكتروني ــل التج ــة تموي ــة بواب ــم الخدم ــك على تقدي ــق البن ــد واف )ش.م.ع.ق(، وق

العمــيل إلى   "  CorpNet
ــلشروط والأحــكام  ًـا ل ــل وف�ق ــك الخدمــة المذكــورة إلى العمي 1.1 يوافــق الطرفــان على أن يُُقــدم البن

فــي ـهـذا المـسـتند اـلـواردة 

1.2 تحمــل المصطلحــات الــواردة أدنــاه المعانــي المبينــة قريــن كل منهــا، مــا لــم يقتــضِِ الســياق 
خلاف ذـلـك

ــا(:  ــا أو خاصتن ــن، أو لن ــل نح ــم )مث ــل أو المتكل ــر الفاع ــن ضمائ ــه م ــود علي ــا يع ــك"، وم 1.2.1. " البن
طـر. حـة – قـ ــان )ش.م.ع.ق(، ص.ب: 28888، الدوـ ــك الري ــه بن ــد ب يُُقص

1.2.2. "العميــل أو مقــدم الطلــب"، ومــا يعــود عليــه مــن ضمائــر المخاطــب )مثــل أنتــم أو لكــم أو 
فــي نهاـيـة ـهـذا المـسـتند الـخـاص بـكـم(: يُُقـصـد ـبـه العمـيـل اـلـوارد اـسـمه 

ــتخدم  ــن مس ــك م ــلمها البن ــات يتس ــات أو تعليم ــا إلى أي طلب ــار به ــل": يُُش ــات العمي 1.2.3. "تعليم
بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة أو الشــخص المفــوض عــن العميــل أو الشركــة المعنيــة 

بـة ـمـن خلال ـهـذه البواـ
1.2.4. "مســتخدمو البوابــة او ممثــل العميــل “: يُُقصــد بهــذا المصطلــح أي مــن موظفيكــم 
ــت  ــم فــي أي وق ــة بك ــات الخاص ــدار التعليم ــم بإص ــمصرح له ــخاص ال ــن الأش ــم م أو غيره
ــن  ــادر ع ــة الص ــدود المالي ــاب الح ــا لخط ــم ووفًقً ــررة له ــض المق ــة التفوي ــب صلاحي بموج
ــة  ــتخدام بواب ــب اس ــة: طل ــخة المرفق ــى الاطلاع على النس ــوض )يُُرج ــك المف ــل شركت ممث

يـة(. جـارة الإلكترونـ يـل التـ تموـ
1.2.5. "كلمــة المــرور": يُُقصــد بهــا أي كلمــة مــرور أو رمــز أو رقــم سري، صــادر عــن البنــك إلى ممثــل 
العميــل أو حــدده العميــل لاســتخدامه فــي الوصــول إلى بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة 

أو لتنفيــذ التعليمــات الخاصــة بكــم. 
ــتصرف  ًـا مــن المفــوض بال ــب المقــدم خطي� 1.2.6. "إعــادة تعــيين كلمــة المــرور": يُُقصــد بهــا الطل

ــل ســواء بموجــب تفويــض فــردي أو مــشترك لهــذا الغــرض.  ــة عــن العمي نياب
1.2.7. "الشروط والأحــكام": يُُقصــد بهــا الشروط والأحــكام الماثلــة الصــادرة عنــا خطي�ًـا مــن حين لآخــر 
ــك  ــا فــي ذل ــة، بم ــة ذات الصل ــديلات الجوهري ــع التع ــة وجمي ــة أو المكمل ــا المعدل بصيغته

تكلـفـة الخدـمـة؛ شريـطـة الحـصـول على موافقتـكـم المـسـبقة
1.2.9. "بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة“: يُُقصــد بهــا بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة والتي تعــتبر 
مــن بين الخدمــات المصرفيــة الإلكترونيــة المقدمــة مــن بنــك الريــان، ويحــق للعميــل تقديــم 

طلباـتـه إلى البـنـك ـمـن خلالـهـا
ــن  ــبهها م ــا ش ــة أو م ــادات أو الأدل ــع الإرش ــا جمي ــد به ــل": يُُقص ــادية للعمي ــة الإرش 1.2.10. "الأدل
مســتندات نصدرهــا إليكــم ســواء فــي صــورة )نســخة ورقيــة أو إلكترونيــة( . تــم إصدارهــا مــن 

فــي أي وـقـت وـبـأي تنـسـيق قبلـنـا إلـيـك 
1.2.11. "خدمــات بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة": يُُقصــد بهــا أي خدمــة مصرفيــة إلكترونيــة 
ــل  ــة )مث ــات الفرعي ــن الخدم ــا م ــة، وغيره ــذه البواب ــتخدام ه ــل باس ــا العمي ــل عليه يحص

خـر. قـت لآـ مـن وـ كـم ـ هـا لـ عـم( التي نقدمـ يـب والدـ مـات التدرـ خدـ
1.2.12. "الرمــز الأمني": يُُقصــد بــه تطبيــق "رمــز الأمــان" المقــدم إلى العميــل لأغــراض اســتخدامه 
بــالاقتران مــع البوابــة، والــذي عنــد تطبيقــه بشــكل صحيــح مــن خلال رمــز الأمــان، ســيمكن 
هــذا الرمــز ممثــل خدمــة العــملاء مــن الاتصــال بتســجيل الدخــول وإرســال تعليمــات 

يـل العمـ
1.2.13. "التفويــض المــشترك": يُُقصــد بــه تفويــض عــدد اثــنين او أكثر مــن ممــثلي العميــل لإصــدار 

التعليمــات إلى البنــك نيابــة عــن الشركــة المعنيــة. 

2- تعليمات العميل

2.1. يجــب أن يتعامــل بنــك الريــان مــع جميــــع التعليمــات الصــادرة مــن عــملاء هــذه البوابــة باعتبارها 
تعليمــات صحيحــة ومعتمــدة مــن طرفكــم. ونحــن غير مســؤولين عــن التحقــق مــن صحــة هــذه 

التعليمــــات أو صلاحيات الأشخاص الذيـــن قامـوا بإصدارهـا

2.2. عندمــا يكــون لدينــا ســبب للاعتقــاد بـــأن التعليمـــات التي يُُزعــم أنهــا مقدمــة مــن طرفكــم لــم 
ًـا آخـــًرًا قــد وقــع فيمــا يتعلــق باســتخدامكم  ا أمني� ترســل بتفويــض صحيــح منكــم أو بــأن خـــرًقً
لبوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة، نحتفــظ بالحـــق فـــي عــدم الــتصرف أو تــأخير الــتصرف بنــاًءً 
ًـا.  ــا أن نبلغكــم بمجــرد أن يكــون ذلــك ممكن� ــة، ســيكون علين على تعليماتكــم، وفــي هــذه الحال

2.3. أنتــم مســؤولون عــن دقــة واكتمــال التعليمــــات المقدمــة مــن طرفكــم وضمــان أنهــا 
ســتحقق الغــرض المقصــود الخــاص بكــم. ونحــن غير مســؤولين عــن أي خســارة أو تــأخير يحــدث 

قـص.  يـق أو ناـ مـات غير دقـ لـك التعليـ تـوى تـ كـون محـ مـا يـ عندـ

ــارى  ــنبذل قص ــا، س ــم أو تعديله ــن طرفك ــة م ــات المقدم ــاء التعليم ــا إلغ ــم من ــال طلبت 2.4. فــي ح
جهدنــا لتلبيــة طلبكــم. ومــع ذلــك، نحــن غير مســؤولين عــن أي تقــصير فــي إلغائهــا أو تعديلهــا 

فــي وـقـت أو ـظـروف تمنعـنـا ـمـن الوـفـاء بطلبـكـم إذا تلقيـنـا ـهـذا الطـلـب 

ــتخدم  ــل المس ــابات العمي ــن حس ــط م ــا فق ــا أو تحملناه ــغ دفعناه ــم أي مبال ــا خص ــق لن 2.5. يح
كـم صـة بـ مـات الخاـ ًـا للتعليـ لـك وفـقً يـة، وذـ جـارة الإلكترونـ بـة التـ لبواـ

بين: بنك الريان )ش.م.ع.ق(

و

عميل

يجوز الإشارة إلى البنك والعميل فيما يلي بشكل فردي كطرف وبشكل جماعي كأطراف

بتاريخ:

Between  AlRayan Bank (Q.P.S.C.)
and
Customer

Bank & Customer may be referred to hereinafter individually as a Party and collectively as 
the Parties

Date



استخدام بوابة تمويل التجارة )الشركات(
Trade Module User Application (Corporate)

alrayan.com
بنـــك الريان )ش.م.ع.ق(  69 شـــارع العد الشرقي، ص.ب 28888، لوســـيل، قطر.  هاتـــف: 3333 4425 974+ 
AlRayan Bank (Q.P.S.C)  69 Alad Al Sharqi Street, P.O. Box 28888, Lusail, Qatar. Tel.: +974 4425 3333

2.6.	 We may appoint other parties to provide some or all of TM Services under these 
Terms & Conditions. Such parties are subject and shall comply with these Terms & 
Conditions. You agree that such parties shall have the benefit of any provisions of 
these Terms & Conditions, which limit our liability.

3.	 Confidentiality
3.1.	 In order to provide TM, You authorize us to disclose information relating to you 

and your accounts where we are obliged to comply with the orders of courts, 
government agencies or other lawful local national or international authorities or 
where we reasonably think that such disclosure is necessary in order to give effect 
to a Customer Instruction.

3.2.	 In order to provide TM, it may be necessary to store or transmit information 
relating to you and your accounts within ARB through the ARB’s proprietary 
international telecommunications network or other communications networks. 
You hereby authorize us to do so, where we reasonably consider this to be required 
for the effective provision of TM.

4.	 Security Provisions
4.1.	 You agree to comply with all instructions we may issue to you regarding TM 

security. You agree that it is your sole responsibility to set up, maintain and 
regularly review the information stored on your computing and communications 
systems, and in particular your control of Password and access to TM (and, where 
applicable), soft Token security.

4.2.	 You will confirm at the time of acceptance of TM that you have assessed all 
information provided by us regarding the security features of TM and have 
determined that they are adequate to protect your interests.

4.3.	 You undertake to notify us as soon as possible of any unauthorized access to TM or 
unauthorized transaction, which you suspect.

4.4.	 Neither party shall be liable to the other for any loss or damage suffered as a result 
of such other party's failure to comply with its own obligations under this clause 4

5.	 Systems Warranties
5.1.	 You acknowledge and agree that the TM is developed by a thirty-party service 

provider, the only warranty We avail to You is the warranty provided by the service 
provider.

5.2.	 We will take reasonable care to ensure that the information supplied to you through 
the TM reflects the information in our computer systems or information received 
from a third party. We do not warrant the authenticity, sufficiency, completeness, 
accuracy or freeness from error free of such information. 

6.	 Bank Liability to You
6.1.	 Our liability shall be limited to direct losses suffered by you arising out of the gross 

negligence, willful misconduct or fraud of the Bank.
6.2.	 You are using the TM at your sole risk. We exclude any liability for any loss or 

damage arising out of your use of TM.
7.	 Termination 

7.1.	 The Bank may, at its sole discretion, terminate your access to the TM and this 
Agreement at any time upon immediate notice to You without need to assign any 
reason.

7.2.	 You may terminate this Agreement upon Thirty (30) days’ prior written notice to us.
7.3.	 Termination of this Agreement shall not affect the rights and liabilities of the 

parties accruing up to the date of effective termination.
8.	 Force Majeure
	 Neither party will be liable for delay in performing or failure to perform any of its 

obligations under these Terms & Conditions which is caused an event of force majeure 
including any circumstances beyond such party's reasonable control, including, but not 
limited to, the failure, malfunction or unavailability of telecommunications, system, data 
communications and computer systems and services, pandemic, epidemic war, civil 
unrest, government action, strikes, lock-out or other industrial action or trade disputes 
(whether involving either party's employees or those of a third party). Any delay or failure 
of this kind will not be deemed to be a breach of the Terms & Conditions and the time for 
performance of the affected obligation will be extended by a period which is reasonable 
in the circumstances. An event of a force majeure shall not release a party from its 
obligation to pay money.

9.	 Miscellaneous
9.1.	 These Terms & Conditions supersede all previous Terms & Conditions, 

communications, representations and discussions between you and us relating to 
TM. Neither party will have a right of action against the other arising from any 
previous Terms & Conditions, communication, representation and discussion in 
respect of TM, except in the case of fraud. Any other Terms & Conditions between 
you and us relating to the conduct of your accounts shall remain unaffected.

9.2.	 Any notice to be given under these Terms & Conditions must be communicated 
either:
9.2.1.	 by post, and will be considered to have been received 5 working days after 

posting by one party to the postal address most recently notified by the 
receiving party: or

9.2.2.	 by Mail, and will be Considered when it is received by the receiving party's 
computer.

9.3.	 We may from time to time suspend some or all of TM Services for routine, non-
routine or emergency maintenance, where we consider appropriate. And where 
reasonably possible, will provide you with a notice prior to any such suspension.

ًـا لهــذه الشروط والأحــكام.  2.6. يحــق لنــا تفويــض الــغير لتقديــم هــذه الخدمــة أو جــزء منهــا وف�ق
وأنـتـم توافـقـون على سرـيـان جمـيـع الشروط والأـحـكام التي تـحـد ـمـن مـسـؤوليتنا تجاهـهـم

3- السرية

3.1. مــن أجــل تــوفير بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة، أنتــم توافقــون على الســماح لنــا بالإفصــاح 
عــن المعلومــات المتعلقــة بكــم وبحســاباتكم عندمــا نكــون ملــزمين بالامتثــال لأوامــر 
ــة أو  ــة أو الوطني ــة المحلي ــلطات القانوني ــن الس ــا م ــة أو غيره ــات الحكومي ــم أو الهيئ المحاك
ــذ  ــل تنفي ــن أج ــاح ضروري م ــذا الإفص ــل ه ــول أن مث ــكل معق ــد بش ــا نعتق ــة أو عندم الدولي

كـم صـة بـ مـات الخاـ التعليـ

3.2. أنتــم تفوضونــا بموجبــه للقيــام بتخزيــن أو نقــل بعــض المعلومــات المتعلقــة بكــم أو 
ــال  ــبكات الاتص ــه أو ش ــة ل ــة المملوك ــالات الدولي ــبكة الاتص ــك عبر ش ــل البن ــاباتكم داخ بحس

الأــخرى، إذا رأيــنا ضرورة لذــلك لأــغراض تقدــيم الخدــمة المطلوــبة

4- أحكام الأمن

ــن  ــأن أم ــم بش ــا لك ــد نصدره ــات التي ق ــع التعليم ــه على الالتزام بجمي ــون بموجب ــم توافق 4.1. أنت
بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة. كمــا توافقــون على أنكــم وحدكــم المســؤولون عــن 
المعلومــات المخزنــة على أنظمــة الحاســوب والاتصــالات الخاصــة بكــم والاحتفــاظ بهــا 
والتحقــق منهــا بشــكل دوري، وبصفــة خاصــة التحكــم فــي كلمــة المــرور الخاصــة بالوصــول 

حـوال( قـتضى الأـ سـب مـ مـان )حـ مـز الأـ يـق رـ بـة وتطبـ إلى البواـ

4.2. أنتــم تقــرون -بمجــرد قبولكــم لاســتخدام بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة - بأنكــم قــد 
اطلعتــم على جميــع المعلومــات المقدمــة مــن طرفنــا بشــأن ميزات الأمــان الخاصــة بالبوابــة 

ــم.  ــة مصالحك ــدر اللازم لحماي ــة بالق ــا كافي وأنه

4.3. أنتــم تتعهــدون بإخطارنــا فــي أقــرب وقــت ممكــن فــور اشــتباهكم فــي وجــود أي وصــول غير 
مصرح ـبـه إلى البواـبـة أو إـجـراء معامـلـة غير مُُـفـوض بـهـا

4.4. لا يكــون أي مــن الطــرفين مســؤوًلاً تجــاه الطــرف الآخــر عــن أي خســارة أو ضرر ناتــج عــن إخفــاق 
الطــرف الآخــر فــي الامتثــال لالتزامــه بموجــب هــذا البنــد ) البنــد 4 (

5- الضمانات 

5.1. أنتــم تقــرون بموافقتكــم على أن الخدمــة مُُطــورة مــن قبــل مقــدم خدمــة خارجــي، وعلى أنــه 
ـهـو الضـمـان الوحـيـد اـلـذي نقدـمـه لـكـم

5.2. نتعهــد بضمــان أن المعلومــات المقدمــة إليكــم عبر البوابــة هــي ذاتهــا المعلومــات المخزنــة 
فــي أنظمــة الحاســوب الخاصــة بنــا أو المعلومــات الــواردة مــن الجهــة الخارجيــة المعنيــة. ولا 

نضمــن صحــة هــذه المعلومــات، أو شــموليتها، أو دقتهــا، أو خلوهــا مــن الأخطــاء.   

6-  مسؤولية البنك تجاهكم
ــاشرة التي قــد تلحــق بكــم نتيجــة للإهمــال الجســيم أو  6.1 تقــتصر مســؤوليتنا على الخســائر المب

نـه يـال اـلـذي تنعـقـد مـسـؤولية البـنـك عـ ـسـوء اـلـتصرف العـمـدي أو الاحتـ
6.4 أنتــم وحدكــم المســؤولون عــن اســتخدام بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة، ونخلي مســؤوليتنا 

هـذا الاـسـتخدام قـد تنـشـأ نتيـجـة ـ ـعـن أي خـسـائر أو أضرار ـ

7- الفسخ 

ــة  ــل التجــارة الإلكتروني ــة تموي ــره الخــاص، إنهــاء وصولكــم إلى بواب ًـا لتقدي ــك، وف�ق 7.1.  يحــق للبن
ــور ودون  ــك على الف ــم بذل ــا أن نبلغك ــيكون علين ــت. وس ــة فــي أي وق ــذه الاتفاقي ــخ ه وفس

إـبـداء أـيـة أـسـباب

ا. 7.1. يحق لكم فسخ هذه الاتفاقية من خلال إخطارنا كتابًيًا قبل ثلاثين )30( يوًمً

7.2. لا يجــوز أن يترتــب على فســخ هــذه الاتفاقيــة الإخلال بــأي مــن الحقــوق أو الالتزامــات المقــررة 
للـطـرفين حتى تارـيـخ النـفـاذ الـفـعلي للفـسـخ

8- القوة القاهرة
لا يتحمــل أي مــن الطــرفين المســؤولية عــن التــأخير أو التقاعــس فــي تنفيــذ الالتزامــات المنصــوص 
عليهــا بموجــب هــذه الشروط والأحــكام، متى كان الســبب فــي وقــوع هــذا التــأخير أو التقاعــس 
ــن  ــة ع ــروف الخارج ــداث الظ ــذه الأح ــمل ه ــرة. تش ــوة القاه ــداث الق ــن أح ــدث م ــا إلى ح راجًعً
ــل  ــل أو الخل ــحصر، التعط ــال لا ال ــبيل المث ــا على س ــا فيه ــرف، بم ــك الط ــة لذل ــيطرة المعقول الس
أو الانقطــاع فــي خدمــات الاتصــالات، أو الأنظمــة، أو الاتصــالات البيانيــة، أو أنظمــة وخدمــات 
ــة، أو الإجــراءات  ــات الأهلي ــة بســبب الحــروب، أو الاضطراب ــح، أو الأوبئ الحاســوب، أو تــفشي الجوائ
الحكوميــة، أو الإضرابــات، أو الإغلاقــات، أو غير ذلــك مــن صــور النزاع العمــالي أو التجــاري )ســواء 
انطــوت على موظفــي أحــد الطــرفين أو على موظفــي جهــة خارجيــة(. ولا يُُعــد مثــل هــذا التــأخير 
أو التقاعــس مــن قبيــل الإخلال بهــذه الشروط والأحــكام، على أن يُُمــدد أجــل تنفيــذ الالتزام المتأثــر 
لــفترة معقولــة بحســب طبيعــة الظــروف. حالــة القــوة القاهــرة لا تُُعفــي أي طــرف مــن التزامــه 

بدـفـع الأـمـوال

9. بنود عامة

9.1 تُُلغــي هــذه الشروط والأحــكام جميــع الشروط والأحــكام والمــراسلات والإقــرارات والمناقشــات 
ــا بخصــوص بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة. ولــن يحــق  الســابقة المتفــق عليهــا فيمــا بينن
ــكام، أو  ــذه الشروط، أو الأح ــل ه ــتناًدًا إلى مث ــر اس ــد الآخ ــوى ض ــع دع ــرفين رف ــن الط لأي م
المــراسلات، أو الإقــرارات، أو المناقشــات، إلا فــي حــالات الاحتيــال. وتبقــى أي شروط وأحــكام 

أـخـرى متـفـق عليـهـا فيـمـا بينـنـا تتعـلـق ـبـإدارة حـسـاباتكم ـسـارية

9.2. يجب إرسال أي إخطار يُُوجه بموجب هذه الشروط والأحكام إما:

9.2.1. عبر البريــد، ويُُعــد الإخطــار مســتلمًاً بعــد مضي 5 أيــام عمــل مــن تاريــخ الإرســال إلى آخــر عنــوان 
ّـي؛ أو بريــدي أبلــغ عنه الطــرف المتلق�

9.2.2. عبر البريــد الالكترونــي، ويُُعــد الإخطــار مســتلمًاً فــور وروده إلى جهــاز الحاســوب العائــد للطــرف 
المتلقّّي

9.3 يجــوز لنــا تعطيــل الخدمــات على بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة أو جــزء منهــا مــن حين إلى 
ًـا لمــا نــراه مناســًبًا.  آخــر لأغــراض إجــراء الصيانــة الدوريــة أو غير المخطــط لهــا أو الطارئــة، وف�ق

ا، إن أمـكـن. وـسـيكون عليـنـا أن نبلغـكـم بذـلـك مـسـبًقً
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9.4.	 You agree to pay the tariff and charges of the TM Services as stated on the TM or 
as agreed between you and the Bank from time to time. We may vary the tariff and 
charges or the frequency and dates of payment at any time upon publication on 
the TM or the Bank website. When we introduce new TM Services we may provide 
them on supplementary terms, which will be published on the Bank website or the 
TM or notified to you..

9.5.	 You authorize the Bank to access, control and process your information as the Bank 
may deem appropriate. We are committed to the applicable data protection and 
other laws applicable in the State of Qatar. We both confirm that all the employees 
and other persons whose personal or other data are transmitted, processed or 
otherwise handled have consented to such transmission, processing or other 
handling under these Terms & Conditions in accordance with these laws. Each 
party will indemnify and hold the other party harmless from all costs, penalties, 
damages and other losses incurred as the result of any breach of this provision.

9. 6.	 Each of the terms of these Terms & Conditions is several from the others and if one 
or more of them becomes invalid, void, illegal or unenforceable, the remainder will 
not be affected in anyway.

10.	Authorization By Customer
	 TM Access Request and any subsequent forms provided by ARB and filled and submitted 

by the customer shall constitute an integral part of these Term s & Conditions.
11.	Governing Law and Competent Jurisdiction 
	 These Terms & Conditions shall governed and construed in accordance with the laws 

of the State of Qatar. Both parties irrevocably submit to the exclusive jurisdiction of the 
courts of the State of Qatar.

نيابة عن )اسم الشركة(

بواسطة )الاسم الكامل بأحرف كبيرة(

المفوض بالتوقيع المنصب	

بواسطة )الاسم الكامل بأحرف كبيرة(

المفوض بالتوقيع المنصب	

بواسطة )الاسم الكامل بأحرف كبيرة(

المفوض بالتوقيع المنصب	

بواسطة )الاسم الكامل بأحرف كبيرة(

المفوض بالتوقيع المنصب	

9.4 أنتــم توافقــون على دفــع الرســوم والمصاريــف الخاصــة بخدمــات بوابــة تمويــل التجــارة 
ــن  ــك م ــم وبين البن ــه بينك ــق علي ــو متف ــا ه ــا أو كم ــح به ــو موض ــا ه ــا لم ــة وفًقً الإلكتروني
ــا تعديــل هــذه الرســوم أو وتيرة ومواعيــد الدفــع فــي أي وقــت مــن  وقــت إلى آخــر. ويجــوز لن
ــك.  ــي للبن ــع الإلكترون ــا على الموق ــة أو نشره ــة فــي البواب ــل ذات الصل ــمين التفاصي خلال تض
وقــد نُُقــدََّم أي خدمــة مصرفيــة جديــدة ضمــن بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة وفــق شروط 

هـا كـم بـ تـم إخطارـ بـة، أو يـ فــي البواـ ُـدرج  نـك أو تـ نـي للبـ قـع الإلكتروـ ُـنشر على الموـ يـة تـ إضافـ
ــا،  ــا ومعالجته ــم فيه ــم والتحكّّ ــة بك ــات الخاص ــول إلى المعلوم ــك بالوص ــمحون للبن ــم تس 9.5 أنت
ــر  ــة قط ــا فــي دول ــول به ــوانين المعم ــق الق ــون بتطبي ــن ملتزم ــًبًا. ونح ــراه مناس ــا ي ــا لم وفًقً
بشــأن حمايــة البيانــات وغيرهــا مــن التشريعــات ذات الصلــة. ويقــر الطرفــان بضمــان موافقــة 
جميــع الموظــفين والأشــخاص الآخريــن الذيــن تعــود إليهــم البيانــات الشــخصية أو غير الشــخصية 
ًـا  على نقــل تلــك البيانــات أو معالجتهــا بــأي شــكل آخــر بموجــب هــذه الشروط والأحــكام ووف�ق
ّـل كل طــرف مســؤولية تعويــض الطــرف الآخــر وإبــراء ذمتــه مــن جميــع  لتلــك القــوانين. ويتحم�
التكالـيـف، أو الغراـمـات، أو الأضرار، أو الخـسـائر الأـخـرى التي ـقـد تنـشـأ نتيـجـة الإخلال بـهـذا البـنـد

ــدم  ــطلان أو ع ّـر ب ــا، ولا يؤث� ــن غيره ــتقلة ع ــكام مس ــذه الشروط والأح ــن ه ــرة م ــد كل فق 9.6  تُُع
شـكال مـن الأـ شـكل ـ بـأي ـ قـرات ـ قــي الفـ يـان با هـا على سرـ يـذ أيٍٍ منـ ّـة تنفـ قابليـ

10. التفويضٌٌ الصادر عن العميل
يُُشــكّّل طلــب اســتخدام بوابــة تمويــل التجــارة الإلكترونيــة وأي نمــاذج لاحقــة تُُقــدََّم مــن بنــك الريــان 

مـن الشروط والأـحـكام الماثـلـة ا لا يتـجـزأ ـ جـزًءً طـرف العمـيـل، ـ مـن ـ ويـتـم تعبئتـهـا وتقديمـهـا ـ

11. القانون واجب التطبيق والاختصاص القضائي
ــرفين  ــوع الط ــد خض ــر، ويُُع ــة قط ــوانين دول ــا لق ُـفسَّرر وفًقً ــة وت� ــكام الماثل ــق الشروط والأح تُُطب
ــه.  ــل للرجــوع عن ًـا غير قاب ًـا وملزم� ًـا نهائي� ــة قطــر خضوع� للاختصــاص القضائــي الــحصري لمحاكــم دول

For and behalf of the (company Name)

By (Full Name in Capitals)

Title				    Authorized signatory

By (Full Name in Capitals)

Title				    Authorized signatory

By (Full Name in Capitals)

Title				    Authorized signatory

By (Full Name in Capitals)

Title				    Authorized signatory
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Name

Name

Name

Date

Date

Date

Signature

Signature

Signature

الاسم 

الاسم 

الاسم 

التوقيع

التوقيع

التوقيع

S.V

S.V

S.V

التاريخ

التاريخ

التاريخ

For Bank Use only

CSR/Relationship Manager (If applicable)	

Corporate Co ordination Unit Processor

Corporate Co ordination Supervisor/Manager 

Signature Verified by 

Name

Stamp & Signature

مسؤول خدمة العملاء أو مدير العلاقات )إن وجد(:

مسؤول وحدة التنسيق المؤسسي

مشرف أو مدير وحدة التنسيق المؤسسي

التوقيع مُعتمد بواسطة

الاسم

الختم و التوقيع

لاستخدام البنك فقط
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